
Exo
Chapter 25

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

ר1 וַיְדַבֵּ֥
Dan–berfirmanlah
H1696

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
demikian
H0559

Berfirmanlah TUHAN kepada Musa:

דַּבֵּר2֙
Katakanlah
H1696

אֶל־
kepada–
H0413

בְּנֵי֣
anak-anak

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

וְיִקְחוּ־
dan–hendaklah mereka mengambil–
H3947

י לִ֖
bagi-Ku

תְּרוּמָה֑
persembahan
H8641

מֵאֵ֤ת
dari
H0854

כָּל־
setiap–
H3605

אִישׁ֙
orang
H0376

ר אֲשֶׁ֣
yang

יִדְּבֶנּ֣וּ
terdorong
H5068

לִבּ֔וֹ
hatinya

תִּקְח֖וּ
kamu mengambil
H3947

אֶת־
(objek)–
H0853

י׃ תְּרוּמָתִֽ
persembahan-Ku
H8641

"Katakanlah kepada orang Israel, supaya mereka memungut bagi-Ku persembahan khusus; dari setiap orang 
yang terdorong hatinya, haruslah kamu pungut persembahan khusus kepada-Ku itu.

וְזאֹת3֙
Dan–inilah
H2063

ה הַתְּרוּמָ֔
persembahan
H8641

ר אֲשֶׁ֥
yang

תִּקְח֖וּ
kamu ambil
H3947

ם מֵאִתָּ֑
dari mereka
H0854

זָהָ֥ב
emas
H2091

וָכֶ֖סֶף
dan–perak
H3701

שֶׁת׃ וּנְחֹֽ
dan–tembaga

Inilah persembahan khusus yang harus kamu pungut dari mereka: emas, perak, tembaga;

וּתְכֵלֶ֧ת4
dan–kain biru
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
dan–kain ungu
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
dan–kain

שָׁנִ֖י
kirmizi
H8144

שׁ וְשֵׁ֥
dan–lenan halus

ים׃ וְעִזִּֽ
dan–bulu kambing
H5795

kain ungu tua, kain ungu muda, kain kirmizi, lenan halus, bulu kambing;

ת5 וְעֹרֹ֨
dan–kulit
H5785

אֵילִ֧ם
domba jantan

ים מְאָדָּמִ֛
yang diwarnai merah
H0119

ת וְעֹרֹ֥
dan–kulit
H5785

ים תְּחָשִׁ֖
lumba-lumba
H8476

י וַעֲצֵ֥
dan–kayu–
H6086

ים׃ שִׁטִּֽ
akasia
H7848

kulit domba jantan yang diwarnai merah, kulit lumba-lumba dan kayu penaga;

מֶן6 שֶׁ֖
minyak
H8081

ר לַמָּאֹ֑
untuk–penerangan
H3974

בְּשָׂמִים֙
rempah-rempah
H1314

מֶן לְשֶׁ֣
untuk–minyak
H8081

ה הַמִּשְׁחָ֔
pengurapan

רֶת וְלִקְטֹ֖
dan–untuk–kemenyan
H7004

ים׃ הַסַּמִּֽ
harum
H5561

minyak untuk lampu, rempah-rempah untuk minyak urapan dan untuk ukupan dari wangi-wangian,

אַבְנֵי־7
batu-batu–
H0068

הַם שֹׁ֕
krisopras
H7718

וְאַבְנֵי֖
dan–batu-batu
H0068

מִלֻּאִ֑ים
tatahan
H4394

ד לָאֵפֹ֖
untuk–efod
H0646

שֶׁן׃ וְלַחֹֽ
dan–untuk–tutup dada
H2833

permata krisopras dan permata tatahan untuk baju efod dan untuk tutup dada.
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וְעָ֥שׂו8ּ
Dan–hendaklah mereka membuat

י לִ֖
bagi-Ku

שׁ מִקְדָּ֑
tempat kudus
H4720

י וְשָׁכַנְתִּ֖
dan–Aku diam
H7931

ם׃ בְּתוֹכָֽ
di tengah–mereka
H8432

Dan mereka harus membuat tempat kudus bagi-Ku, supaya Aku akan diam di tengah-tengah mereka.

ל9 כְּכֹ֗
Sesuai–semua
H3605

ר אֲשֶׁ֤
yang

֙ אֲנִי
Aku
H0589

מַרְאֶה֣
memperlihatkan
H7200

אוֹתְךָ֔
kepadamu
H0853

אֵת֚
(objek)
H0853

תַּבְנִי֣ת
pola
H8403

ן הַמִּשְׁכָּ֔
Kemah Suci
H4908

וְאֵ֖ת
dan–(objek)
H0853

תַּבְנִי֣ת
pola
H8403

כָּל־
semua–
H3605

כֵּלָי֑ו
perkakasnya
H3627

וְכֵ֖ן
dan–demikianlah

תַּעֲשֽׂוּ׃
kamu akan membuat

ס
(pemisah)

Menurut segala apa yang Kutunjukkan kepadamu sebagai contoh Kemah Suci dan sebagai contoh segala 
perabotannya, demikianlah harus kamu membuatnya."

וְעָשׂ֥ו10ּ
Dan–hendaklah mereka membuat

אֲר֖וֹן
tabut
H0727

עֲצֵי֣
kayu–
H6086

ים שִׁטִּ֑
akasia
H7848

יִם אַמָּתַ֨
dua

צִי וָחֵ֜
dan–setengah
H2677

אָרְכּ֗וֹ
hasta panjangnya
H0753

ה וְאַמָּ֤
dan–satu hasta

֙ וָחֵצִ֙י
dan–setengah
H2677

רָחְבּ֔וֹ
lebarnya
H7341

ה וְאַמָּ֥
dan–satu hasta

צִי וָחֵ֖
dan–setengah
H2677

קֹמָתֽוֹ׃
tingginya
H6967

"Haruslah mereka membuat tabut dari kayu penaga, dua setengah hasta panjangnya, satu setengah hasta 
lebarnya dan satu setengah hasta tingginya.

וְצִפִּית11ָ֤
Dan–engkau menyalutnya
H6823

אֹתוֹ֙
itu
H0853

זָהָב֣
emas
H2091

טָה֔וֹר
murni
H2889

יִת מִבַּ֥
dari–dalam

וּמִח֖וּץ
dan–dari–luar
H2351

נּוּ תְּצַפֶּ֑
engkau menyalutnya
H6823

יתָ וְעָשִׂ֧
dan–engkau membuat

עָלָי֛ו
di atasnya

זֵר֥
bingkai
H2213

זָהָ֖ב
emas
H2091

יב׃ סָבִֽ
sekeliling
H5439

Haruslah engkau menyalutnya dengan emas murni; dari dalam dan dari luar engkau harus menyalutnya dan di 
atasnya harus kaubuat bingkai emas sekelilingnya.

וְיָצַקְ֣ת12ָּ
Dan–engkau menuang
H3332

לּ֗וֹ
baginya

אַרְבַּע֙
empat
H0702

ת טַבְּעֹ֣
gelang-gelang
H2885

ב זָהָ֔
emas
H2091

ה וְנָתַ֣תָּ֔
dan–engkau menaruh
H5414

עַ֖ל
di

ע אַרְבַּ֣
empat
H0702

פַּעֲמֹתָ֑יו
kakinya
H6471

י וּשְׁתֵּ֣
dan–dua
H8147

ת טַבָּעֹ֗
gelang
H2885

עַל־
di–

צַלְעוֹ֙
sisi
H6763

ת אֶחָ֔ הָֽ
yang satu
H0259

֙ וּשְׁתֵּי
dan–dua
H8147

ת טַבָּעֹ֔
gelang
H2885

עַל־
di–

צַלְע֖וֹ
sisinya
H6763

ית׃ הַשֵּׁנִֽ
yang kedua
H8145

Haruslah engkau menuang empat gelang emas untuk tabut itu dan pasanglah gelang itu pada keempat 
penjurunya, yaitu dua gelang pada rusuknya yang satu dan dua gelang pada rusuknya yang kedua.

ית13ָ וְעָשִׂ֥
Dan–engkau membuat

י בַדֵּ֖
kayu-kayu pengusung
H0905

עֲצֵי֣
kayu–
H6086

ים שִׁטִּ֑
akasia
H7848

וְצִפִּיתָ֥
dan–engkau menyalut
H6823

ם אֹתָ֖
mereka
H0853

ב׃ זָהָֽ
emas
H2091

Engkau harus membuat kayu pengusung dari kayu penaga dan menyalutnya dengan emas.
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בֵאת14ָ֤ וְהֵֽ
Dan–engkau memasukkan
H0935

אֶת־
(objek)–
H0853

הַבַּדִּים֙
kayu-kayu pengusung
H0905

ת בַּטַּבָּעֹ֔
ke dalam–gelang-gelang
H2885

עַ֖ל
di

ת צַלְעֹ֣
sisi-sisi
H6763

ן הָאָרֹ֑
tabut
H0727

את לָשֵׂ֥
untuk–mengangkat
H5375

אֶת־
(objek)–
H0853

ן הָאָרֹ֖
tabut
H0727

ם׃ בָּהֶֽ
dengan mereka

Haruslah engkau memasukkan kayu pengusung itu ke dalam gelang yang ada pada rusuk tabut itu, supaya 
dengan itu tabut dapat diangkut.

בְּטַבְּעֹת15֙
Di dalam–gelang-gelang
H2885

ן הָאָרֹ֔
tabut
H0727

יִהְי֖וּ
akan ada
H1961

ים הַבַּדִּ֑
kayu-kayu pengusung
H0905

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

רוּ יָסֻ֖
mereka dikeluarkan
H5493

נּוּ׃ מִמֶּֽ
darinya

Kayu pengusung itu haruslah tetap tinggal dalam gelang itu, tidak boleh dicabut dari dalamnya.

וְנָתַת16ָּ֖
Dan–engkau menaruh
H5414

אֶל־
ke dalam–
H0413

ן הָאָרֹ֑
tabut
H0727

אֵת֚
(objek)
H0853

ת הָעֵדֻ֔
kesaksian
H5715

ר אֲשֶׁ֥
yang

ן אֶתֵּ֖
Aku berikan
H5414

יךָ׃ אֵלֶֽ
kepadamu
H0413

Dalam tabut itu haruslah kautaruh loh hukum, yang akan Kuberikan kepadamu.

ית17ָ וְעָשִׂ֥
Dan–engkau membuat

רֶת כַפֹּ֖
tutup pendamaian
H3727

זָהָב֣
emas
H2091

טָה֑וֹר
murni
H2889

אַמָּתַ֤יִם
dua

֙ וָחֵצִ֙י
dan–setengah
H2677

הּ אָרְכָּ֔
hasta panjangnya
H0753

ה וְאַמָּ֥
dan–satu hasta

צִי וָחֵ֖
dan–setengah
H2677

הּ׃ רָחְבָּֽ
lebarnya
H7341

Juga engkau harus membuat tutup pendamaian dari emas murni, dua setengah hasta panjangnya dan satu 
setengah hasta lebarnya.

ית18ָ וְעָשִׂ֛
Dan–engkau membuat

שְׁנַיִ֥ם
dua
H8147

ים כְּרֻבִ֖
kerub
H3742

זָהָב֑
emas
H2091

מִקְשָׁה֙
tempaan
H4749

ה תַּעֲשֶׂ֣
engkau membuat

ם אֹתָ֔
mereka
H0853

מִשְּׁנֵי֖
dari–dua
H8147

קְצ֥וֹת
ujung-ujung
H7098

רֶת׃ הַכַּפֹּֽ
tutup pendamaian
H3727

Dan haruslah kaubuat dua kerub dari emas, kaubuatlah itu dari emas tempaan, pada kedua ujung tutup 
pendamaian itu.

עֲשֵׂה19 וַ֠
Dan–buatlah

כְּר֨וּב
kerub
H3742

אֶחָ֤ד
satu
H0259

מִקָּצָה֙
dari–ujung
H7098

מִזֶּ֔ה
sebelah sini
H2088

וּכְרוּב־
dan–kerub–
H3742

אֶחָ֥ד
satu
H0259

מִקָּצָ֖ה
dari–ujung
H7098

מִזֶּ֑ה
sebelah sana
H2088

מִן־
dari–

רֶת הַכַּפֹּ֛
tutup pendamaian
H3727

תַּעֲשׂ֥וּ
kamu akan membuat

אֶת־
(objek)–
H0853

ים הַכְּרֻבִ֖
kerub-kerub
H3742

עַל־
di–

שְׁנֵי֥
dua
H8147

יו׃ קְצוֹתָֽ
ujung-ujungnya
H7098

Buatlah satu kerub pada ujung sebelah sini dan satu kerub pada ujung sebelah sana; seiras dengan tutup 
pendamaian itu kamu buatlah kerub itu di atas kedua ujungnya.
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וְהָי֣ו20ּ
Dan–adalah
H1961

הַכְּרֻבִים֩
kerub-kerub
H3742

י פֹּרְשֵׂ֨
yang merentangkan
H6566

יִם כְנָפַ֜
sayap
H3671

עְלָה לְמַ֗
ke atas
H4605

ים סֹכְכִ֤
menudungi

בְּכַנְפֵיהֶם֙
dengan–sayap mereka
H3671

עַל־
di atas–

רֶת הַכַּפֹּ֔
tutup pendamaian
H3727

וּפְנֵיהֶ֖ם
dan–wajah mereka
H6440

אִ֣ישׁ
seseorang
H0376

אֶל־
kepada–
H0413

יו אָחִ֑
saudaranya
H0251

אֶל־
kepada–
H0413

רֶת הַכַּפֹּ֔
tutup pendamaian
H3727

יִהְי֖וּ
akan ada
H1961

פְּנֵי֥
wajah-wajah
H6440

ים׃ הַכְּרֻבִֽ
kerub-kerub
H3742

Kerub-kerub itu harus mengembangkan kedua sayapnya ke atas, sedang sayap-sayapnya menudungi tutup 
pendamaian itu dan mukanya menghadap kepada masing-masing; kepada tutup pendamaian itulah harus 
menghadap muka kerub-kerub itu.

וְנָתַת21ָּ֧
Dan–engkau menaruh
H5414

אֶת־
(objek)–
H0853

רֶת הַכַּפֹּ֛
tutup pendamaian
H3727

עַל־
di atas–

ן הָאָרֹ֖
tabut
H0727

מִלְמָעְ֑לָה
dari–atas
H4605

וְאֶל־
dan–ke dalam–
H0413

ן הָאָ֣רֹ֔
tabut
H0727

֙ תִּתֵּן
engkau menaruh
H5414

אֶת־
(objek)–
H0853

ת הָעֵ֣דֻ֔
kesaksian
H5715

ר אֲשֶׁ֥
yang

ן אֶתֵּ֖
Aku berikan
H5414

יךָ׃ אֵלֶֽ
kepadamu
H0413

Haruslah kauletakkan tutup pendamaian itu di atas tabut dan dalam tabut itu engkau harus menaruh loh 
hukum, yang akan Kuberikan kepadamu.

י22 וְנוֹעַדְתִּ֣
Dan–Aku akan bertemu
H3259

֮ לְךָ
denganmu

שָׁם֒
di sana
H8033

י וְדִבַּרְתִּ֨
dan–Aku akan berbicara
H1696

אִתְּךָ֜
denganmu
H0854

מֵעַל֣
dari–atas

רֶת הַכַּפֹּ֗
tutup pendamaian
H3727

֙ מִבֵּין
dari–antara
H0996

שְׁנֵי֣
dua
H8147

ים הַכְּרֻבִ֔
kerub-kerub
H3742

ר אֲשֶׁ֖
yang

עַל־
di–

ן אֲרֹ֣
tabut
H0727

הָעֵדֻ֑ת
kesaksian
H5715

אֵת֣
(objek)
H0853

כָּל־
semua–
H3605

ר אֲשֶׁ֧
yang

אֲצַוֶּ֛ה
Aku perintahkan
H6680

אוֹתְךָ֖
kepadamu
H0853

אֶל־
kepada–
H0413

בְּנֵי֥
anak-anak

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

פ
(pemisah)

Dan di sanalah Aku akan bertemu dengan engkau dan dari atas tutup pendamaian itu, dari antara kedua kerub 
yang di atas tabut hukum itu, Aku akan berbicara dengan engkau tentang segala sesuatu yang akan 
Kuperintahkan kepadamu untuk disampaikan kepada orang Israel."

ית23ָ וְעָשִׂ֥
Dan–engkau membuat

ן שֻׁלְחָ֖
meja
H7979

עֲצֵי֣
kayu–
H6086

ים שִׁטִּ֑
akasia
H7848

אַמָּתַ֤יִם
dua

אָרְכּוֹ֙
hasta panjangnya
H0753

ה וְאַמָּ֣
dan–satu hasta

רָחְבּ֔וֹ
lebarnya
H7341

ה וְאַמָּ֥
dan–satu hasta

צִי וָחֵ֖
dan–setengah
H2677

קֹמָתֽוֹ׃
tingginya
H6967

"Lagi haruslah engkau membuat meja dari kayu penaga, dua hasta panjangnya, sehasta lebarnya dan satu 
setengah hasta tingginya.

וְצִפִּית24ָ֥
Dan–engkau menyalut
H6823

אֹת֖וֹ
itu
H0853

זָהָב֣
emas
H2091

טָה֑וֹר
murni
H2889

יתָ וְעָשִׂ֥
dan–engkau membuat

לּ֛וֹ
baginya

זֵר֥
bingkai
H2213

זָהָ֖ב
emas
H2091

יב׃ סָבִֽ
sekeliling
H5439
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Haruslah engkau menyalutnya dengan emas murni dan membuat bingkai emas sekelilingnya.

ית25ָ וְעָשִׂ֨
Dan–engkau membuat

לּ֥וֹ
baginya

מִסְגֶּ֛רֶת
siku
H4526

פַח טֹ֖
telapak tangan
H2948

סָבִ֑יב
sekeliling
H5439

יתָ וְעָשִׂ֧
dan–engkau membuat

זֵר־
bingkai–
H2213

זָהָ֛ב
emas
H2091

לְמִסְגַּרְתּ֖וֹ
untuk–sikunya
H4526

יב׃ סָבִֽ
sekeliling
H5439

Haruslah engkau membuat sekelilingnya jalur pinggir yang setapak tangan lebarnya dan kaubuatlah bingkai 
emas sekeliling jalur pinggirnya itu.

ית26ָ וְעָשִׂ֣
Dan–engkau membuat

לּ֔וֹ
baginya

ע אַרְבַּ֖
empat
H0702

ת טַבְּעֹ֣
gelang
H2885

זָהָב֑
emas
H2091

֙ וְנָתַתָּ
dan–engkau menaruh
H5414

אֶת־
(objek)–
H0853

ת הַטַּבָּעֹ֔
gelang-gelang
H2885

עַל֚
di

ע אַרְבַּ֣
empat
H0702

ת הַפֵּאֹ֔
sudut-sudut
H6285

ר אֲשֶׁ֖
yang

ע לְאַרְבַּ֥
untuk–empat
H0702

יו׃ רַגְלָֽ
kakinya
H7272

Haruslah engkau membuat untuk meja itu empat gelang emas dan kaupasanglah gelang-gelang itu di keempat 
penjurunya, pada keempat kakinya.

לְעֻמַּת27֙
Berhadapan dengan
H5980

רֶת הַמִּסְגֶּ֔
siku
H4526

ָ תִּהְיֶי֖ן
akan ada
H1961

ת הַטַּבָּעֹ֑
gelang-gelang
H2885

ים לְבָתִּ֣
sebagai–tempat

ים לְבַדִּ֔
untuk–kayu pengusung
H0905

את לָשֵׂ֖
untuk–mengangkat
H5375

אֶת־
(objek)–
H0853

ן׃ הַשֻּׁלְחָֽ
meja
H7979

Gelang itu haruslah dekat ke jalur pinggirnya sebagai tempat memasukkan kayu pengusung, supaya meja itu 
dapat diangkut.

ית28ָ וְעָשִׂ֤
Dan–engkau membuat

אֶת־
(objek)–
H0853

הַבַּדִּים֙
kayu-kayu pengusung
H0905

עֲצֵי֣
kayu–
H6086

ים שִׁטִּ֔
akasia
H7848

וְצִפִּיתָ֥
dan–engkau menyalut
H6823

ם אֹתָ֖
mereka
H0853

זָהָב֑
emas
H2091

וְנִשָּׂא־
dan–diangkat–
H5375

בָ֖ם
dengan mereka

אֶת־
(objek)–
H0853

ן׃ הַשֻּׁלְחָֽ
meja
H7979

Haruslah engkau membuat kayu pengusung itu dari kayu penaga dan menyalutnya dengan emas, dan dengan 
itulah meja harus diangkut.

ית29ָ וְעָשִׂ֨
Dan–engkau membuat

יו קְּעָרֹתָ֜
pinggan-pinggannya
H7086

יו וְכַפֹּתָ֗
dan–cawan-cawannya
H3709

֙ וּקְשׂוֹתָיו
dan–kendi-kendinya
H7184

יו וּמְנַקִּיֹּתָ֔
dan–mangkuk-mangkuknya
H4518

ר אֲשֶׁ֥
yang

ךְ יֻסַּ֖
dituangkan

בָּהֵן֑
dengan mereka
H2004

זָהָ֥ב
emas
H2091

טָה֖וֹר
murni
H2889

ה תַּעֲשֶׂ֥
engkau membuat

ם׃ אֹתָֽ
mereka
H0853

Haruslah engkau membuat pinggannya, cawannya, kendinya dan pialanya, yang dipakai untuk persembahan 
curahan; haruslah engkau membuat semuanya itu dari emas murni.
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וְנָתַת30ָּ֧
Dan–engkau menaruh
H5414

ל־ עַֽ
di atas–

הַשֻּׁלְחָ֛ן
meja
H7979

לֶ֥חֶם
roti
H3899

פָּנִ֖ים
wajah
H6440

לְפָנַי֥
di hadapan-Ku
H6440

יד׃ תָּמִֽ
selalu
H8548

פ
(pemisah)

Dan haruslah engkau tetap meletakkan roti sajian di atas meja itu di hadapan-Ku."

ית31ָ וְעָשִׂ֥
Dan–engkau membuat

ת מְנֹרַ֖
kandil
H4501

זָהָב֣
emas
H2091

טָה֑וֹר
murni
H2889

ה מִקְשָׁ֞
tempaan
H4749

ה תֵּעָשֶׂ֤
dibuat

הַמְּנוֹרָה֙
kandil itu
H4501

יְרֵכָהּ֣
batangnya
H3409

וְקָנָ֔הּ
dan–cabangnya
H7070

גְּבִיעֶי֛הָ
cawan-cawannya
H1375

יהָ כַּפְתֹּרֶ֥
tombol-tombolnya
H3730

יהָ וּפְרָחֶ֖
dan–bunga-bunganya
H6525

נָּה מִמֶּ֥
darinya

יִהְיֽוּ׃
akan ada
H1961

"Haruslah engkau membuat kandil dari emas murni; dari emas tempaan harus kandil itu dibuat, baik kakinya 
baik batangnya; kelopaknya -- dengan tombolnya dan kembangnya -- haruslah seiras dengan kandil itu.

ה32 וְשִׁשָּׁ֣
Dan–enam
H8337

ים קָנִ֔
cabang
H7070

ים יֹצְאִ֖
keluar
H3318

יהָ מִצִּדֶּ֑
dari–sisi-sisinya
H6654

ה  ׀שְׁלֹשָׁ֣
tiga
H7969

קְנֵי֣
cabang–
H7070

ה מְנֹרָ֗
kandil
H4501

מִצִּדָּהּ֙
dari–sisinya
H6654

ד הָאֶחָ֔
yang satu
H0259

וּשְׁלֹשָׁה֙
dan–tiga
H7969

קְנֵי֣
cabang–
H7070

ה מְנֹרָ֔
kandil
H4501

הּ מִצִּדָּ֖
dari–sisinya
H6654

י׃ הַשֵּׁנִֽ
yang kedua
H8145

Enam cabang harus timbul dari sisinya: tiga cabang kandil itu dari sisi yang satu dan tiga cabang dari sisi yang 
lain.

ה33 שְׁלֹשָׁ֣
Tiga
H7969

בִעִים גְ֠
cawan
H1375

ים שֻׁקָּדִ֞ מְֽ
berbentuk bunga badam
H8246

בַּקָּנֶה֣
pada–cabang
H7070

֮ הָאֶחָד
yang satu
H0259

ר כַּפְתֹּ֣
tombol
H3730

וָפֶרַח֒
dan–bunga
H6525

ה וּשְׁלֹשָׁ֣
dan–tiga
H7969

ים גְבִעִ֗
cawan
H1375

ים מְשֻׁקָּדִ֛
berbentuk bunga badam
H8246

בַּקָּנֶה֥
pada–cabang
H7070

הָאֶחָ֖ד
yang satu
H0259

ר כַּפְתֹּ֣
tombol
H3730

וָפָרַ֑ח
dan–bunga
H6525

כֵּ֚ן
demikianlah

שֶׁת לְשֵׁ֣
untuk–enam
H8337

ים הַקָּנִ֔
cabang
H7070

ים הַיֹּצְאִ֖
yang keluar
H3318

מִן־
dari–

ה׃ הַמְּנֹרָֽ
kandil
H4501

Tiga kelopak yang berupa bunga badam pada cabang yang satu -- dengan tombol dan kembangnya -- dan tiga 
kelopak yang serupa pada cabang yang lain -- dengan tombol dan kembangnya --; demikianlah juga kaubuat 
keenam cabang yang timbul dari kandil itu.

ה34 וּבַמְּנֹרָ֖
Dan–pada–kandil
H4501

אַרְבָּעָה֣
empat
H0702

גְבִעִי֑ם
cawan
H1375

ים מְשֻׁקָּדִ֔
berbentuk bunga badam
H8246

יהָ כַּפְתֹּרֶ֖
tombol-tombolnya
H3730

יהָ׃ וּפְרָחֶֽ
dan–bunga-bunganya
H6525

Pada kandil itu sendiri harus ada empat kelopak berupa bunga badam -- dengan tombolnya dan kembangnya.
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ר35 וְכַפְתֹּ֡
Dan–tombol
H3730

תַּחַת֩
di bawah
H8478

י שְׁנֵ֨
dua
H8147

ים הַקָּנִ֜
cabang
H7070

נָּה מִמֶּ֗
darinya

וְכַפְתֹּר֙
dan–tombol
H3730

חַת תַּ֣
di bawah
H8478

שְׁנֵי֤
dua
H8147

הַקָּנִים֙
cabang
H7070

נָּה מִמֶּ֔
darinya

ר וְכַפְתֹּ֕
dan–tombol
H3730

תַּחַת־
di bawah–
H8478

שְׁנֵי֥
dua
H8147

הַקָּנִ֖ים
cabang
H7070

נָּה מִמֶּ֑
darinya

לְשֵׁשֶׁ֙ת֙
untuk–enam
H8337

ים הַקָּנִ֔
cabang
H7070

ים הַיֹּצְאִ֖
yang keluar
H3318

מִן־
dari–

ה׃ הַמְּנֹרָֽ
kandil
H4501

Juga harus ada satu tombol di bawah sepasang cabang yang pertama, yang timbul dari kandil itu, dan satu 
tombol di bawah yang kedua, dan satu tombol di bawah yang ketiga; demikianlah juga kaubuat keenam cabang 
yang timbul dari kandil itu.

כַּפְתֹּרֵיהֶ֥ם36
Tombol-tombol mereka
H3730

ם וּקְנֹתָ֖
dan–cabang-cabang mereka
H7070

נָּה מִמֶּ֣
darinya

יִהְי֑וּ
akan ada
H1961

הּ כֻּלָּ֛
seluruhnya
H3605

ה מִקְשָׁ֥
tempaan
H4749

אַחַ֖ת
satu
H0259

זָהָ֥ב
emas
H2091

טָהֽוֹר׃
murni
H2889

Tombol dan cabang itu harus timbul dari kandil itu, dan semuanya itu haruslah dibuat dari sepotong emas 
tempaan yang murni.

ית37ָ וְעָשִׂ֥
Dan–engkau membuat

אֶת־
(objek)–
H0853

יהָ נֵרֹתֶ֖
pelita-pelitanya

שִׁבְעָה֑
tujuh
H7651

עֱלָה֙ וְהֶֽ
dan–ia menyalakan
H5927

אֶת־
(objek)–
H0853

יהָ נֵרֹ֣תֶ֔
pelita-pelitanya

יר וְהֵאִ֖
dan–menerangi
H0215

עַל־
ke atas–

עֵ֥בֶר
seberang
H5676

פָּנֶֽיהָ׃
wajahnya
H6440

Haruslah kaubuat pada kandil itu tujuh lampu dan lampu-lampu itu haruslah dipasang di atas kandil itu, 
sehingga diterangi yang di depannya.

יה38ָ וּמַלְקָחֶ֥
Dan–sepitnya
H4457

יהָ וּמַחְתֹּתֶ֖
dan–pelawanya
H4289

זָהָ֥ב
emas
H2091

טָהֽוֹר׃
murni
H2889

Sepitnya dan penadahnya haruslah dari emas murni.

ר39 כִּכָּ֛
Satu talenta
H3603

זָהָ֥ב
emas
H2091

טָה֖וֹר
murni
H2889

ה יַעֲשֶׂ֣
ia membuat

אֹתָ֑הּ
itu
H0853

אֵ֥ת
(objek)
H0854

כָּל־
semua–
H3605

ים הַכֵּלִ֖
perkakas
H3627

לֶּה׃ הָאֵֽ
ini
H0428

Dari satu talenta emas murni haruslah dibuat kandil itu dengan segala perkakasnya itu.

וּרְאֵ֖ה40
Dan–lihatlah
H7200

ה וַעֲשֵׂ֑
dan–buatlah

ם בְנִיתָ֔ בְּתַ֨
menurut–pola mereka
H8403

אֲשֶׁר־
yang–

ה אַתָּ֥
engkau

מָרְאֶ֖ה
diperlihatkan
H7200

ר׃ בָּהָֽ
di–gunung
H2022

ס
(pemisah)

Dan ingatlah, bahwa engkau membuat semuanya itu menurut contoh yang telah ditunjukkan kepadamu di atas 
gunung itu."
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